
B2.28.2 Nuancer un jugement (beaucoup, un peu) 
Nuanceren van een oordeel (très, un peu)

 Beschrijf iemand nauwkeurig met très, un peu, trop, assez en met positieve
of negatieve beoordelingen.

1. Om te versterken, gebruiken we "très, vraiment, extrêmement" + bijvoeglijk naamwoord.
2. Om te verzachten, gebruiken we "un peu, plutôt, assez" + bijvoeglijk naamwoord.
3. Om te bekritiseren :** "trop, pas assez, manque de" + kwaliteit.

Formule (Formule) Exemple (Voorbeeld)

Très / vraiment + adjectif Le traiteur est très professionnel. (De cateraar is erg professioneel.)

Extrêmement / incroyablement +
adjectif

Elle est incroyablement dynamique. (Zij is ongelooflijk dynamisch.)

Un peu / plutôt + adjectif Il est un peu timide. (Hij is een beetje verlegen.)

Assez / relativement + adjectif
La fournisseuse est assez disponible. (De leverancier is best
beschikbaar.)

Trop + adjectif Le fournisseur est trop lent. (De leverancier is te traag.)

Manquer de + nom
Il manque de confiance en soi. (Hij heeft een gebrek aan
zelfvertrouwen.)

Etre + adjectif Elle est débrouillarde. (Zij is vindingrijk.)

Avoir + nom Elle a beaucoup d'ambition. (Zij heeft veel ambitie.)

Je trouve + personne + adjectif Je la trouve ambitieuse. (Ik vind haar ambitieus.)

À mon avis / je dirais que...
À mon avis, il est plutôt réservé. (Naar mijn mening is hij eerder
gereserveerd.)

1. Vertaal en kies het juiste antwoord 

1. À mon avis, le traiteur est ________________ disponible, mais il faut confirmer les horaires par écrit.  
(Naar mijn mening is de cateraar nogal beschikbaar, maar we moeten de tijden schriftelijk bevestigen.)  

a.   plutôt à  b.   plutôt de  c.   plutôT  d.   plutôt

2. La décoration est ________________ réussie, mais la coordination avec le DJ a été un peu compliquée.  
(De decoratie is echt geslaagd, maar de coördinatie met de DJ was een beetje ingewikkeld.)  

a.   vraie  b.   beaucoup  c.   très de  d.   vraiment

3. Pour être franc, le devis était ________________ vague, donc j’ai demandé un cahier des charges plus
détaillé.   (Om eerlijk te zijn was de offerte te vaag, dus heb ik om een gedetailleerder bestek gevraagd.)  

a.   un peu  b.   assez  c.   trop  d.   très

4. La fournisseuse ________________ réactivité depuis le changement de planning, et cela met la
réception en risque.   (De leverancier mist reactievermogen sinds de wijziging van de planning, en dat
brengt de receptie in gevaar.)  

a.   manque de  b.   manque  c.   manque des  d.   manque à

1. plutôt 2. vraiment 3. trop 4. manque de
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2. Herschrijf de zinnen (QR: AI+) 

1. (Très) Le traiteur est professionnel.
____________________________________________________________________________________________________
(De cateraar is zeer professioneel.)

2. (Incroyablement) Elle est dynamique.
____________________________________________________________________________________________________
(Zij is ongelooflijk dynamisch.)

3. (Un peu) Il est timide.
____________________________________________________________________________________________________
(Hij is een beetje verlegen.)

4. (Assez) La fournisseuse est disponible.
____________________________________________________________________________________________________
(De leverancière is behoorlijk beschikbaar.)

1. Le traiteur est très professionnel. 2. Elle est incroyablement dynamique. 3. Il est un peu timide. 4. La fournisseuse est assez
disponible.

 

3. Corrigeer de fout 
1. Le DJ est trop un peu bruyant.

_____________________________________________________________________________
De dj is een beetje te luidruchtig.

2. Je trouve la photographe professionnelle assez.
_____________________________________________________________________________
Ik vind de fotograaf best professioneel.

1. Le DJ est un peu trop bruyant. 2. Je trouve la photographe assez professionnelle.
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